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1.1 Нашмепование
чатель вttя

ения товаиоб1.2 Основанпе п це,rь п
Основание: Утверяцёняая годовая заявка на

2022 rода.
I_{ель: Обеспечение стабильной работы

цессов.ющих технологических
1.3 Сведенпя о новrrзне (год пропзводства
/вы ка това
Поставляемая продукция должна
изготовJlена в год поставки или
предшествующий ему и быть новой, ранее не

быть

использованнои.
1.4 Кол ТН ВЭ.Щ и другпе меllцународные

п ltпlеннмости
изготовитель
код ТН ВЭД
коды.

товара должен предоставить
rtли др}тие мея(дународные

1.1 Name
encoder.

1.2 Basis and

1.3 Iпfоrmаtiоп оп novelý /

rоdчсtiоп/mапчfасtчrе
The delivered products shall Ье manufacture d

in оr рriоr to йе уеаr ofdelivery and shall Ье

1.4 Hs code апd other international codes

The mапufасtuгеr ofthe goods shall рrоч
the Hs code оr оthеr intemational codes.

ide

The level float switch is used to сопtrо l the

масло в системе экстDудера.
3. PERATING coNDITIoNS3. условшя эксплулт

conditionsGепеrаl оцппобщие овпя э
Climatic design as реr
GOST l2997-84 - U2;

Ambient аiг tеmреrаturе:
frоm _20 to + 75 О С;

Relative humidiý ,95Уо at+ 35 " С;
Ргоtесtiоп degree as реr GOST l4254-96-

IP66/ lP67:

климатическое исполнение по
ГОСТ 12997-84 - У2;

Темпераryра окружающего воздда:
от -20 до +75ОС;

Огносительная вJIФfiность: - 95% при +35'С;

Степень защrгы по ГоСТ 14254-96 - lP66l
lP67;

Реdахцuя 1

сmр. 1щ8

2022 r.

level of соrrоsiче liquid and hydraulic oil in
the ехtrчdег system.

Поплавковый выключатель урвня
применятся для контроля уровня
коррзионная жидкость и гидравлическое

Iпсrеmепtаl rotary
purpose of goods рчrýЦ4Фцg.

Basis: Approved annual application fоr 2022.

Рчrроsе: Stable operation of existing
technological рrосеssеs.

чеаr ofgoods).

new, not previously used.

коды пDи
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4. тЕхниtIЕскиЕ трЕБовАния 4.TECHNIсAL UIREMENTS
4.1 основные технпческпе вапия 4.1 Basic technical uirements

наименование
ТМЩи

оборудования

Краткая
характеристика и

комплекгация
оборудования

Ед.
изм

eof
чсI

Вriеf description
and completing of

equipment
Unit aty

Pcs.

Перек.лю-
чатель

уровня

.Щавлеппе в баке:
Up to 50 psi
поплавковое
двн2arcнпе:
Передастся через

уплотнение из
нитри.льного
каучука, такое как
четырехугольное
кольцо Вuпа-N.
Соедппенпе к
процессу: Чуryнная
вryлка диаметром
2,5 дюйма
прикрепляет
поrшавковый
выкJlючатель к
резервуару.
положепие
поплавкд вид
спереди
переключателя,
лицом к шкале
и}цикатора: NEMA
Тlре 7, 9,
Левосторнний.
угол поплавка:
450

Электрическое
соедIlненпе:
винтовые юlеммы
l0 АWG.
работа контактов:
Контакгы
замыкаются при
подъеме жидкости.
Матерпа.rr
корпусr: ли,гой
алюминий.
Рабочее
полоrсенше: Только
вертикаJIьное
положение.

шт 1
S itch

Tank Рrеssчrе:
Up to 50 psi.

Float movement:
Trmrsmitted

thrочф а nitrile
гuььеr seal such as

а Buna-N quad
ring.

Process
connection: А 2.5

in. сщt-irоп
bushing aftaches

the float switch to
the tank.

Float position
viewed frоm the

frопt ofthe switch,
facing the iпdiсаtоr
scale: NEMA Туре

7, 9 Left.
Float rod апglе:

450
Electrical

connection:
Sсгеw-сIаmр
terminals l0

АWG.
сопtдсt

ореrаtiоп:
сопйсts close оп

liquid rise.
Епсlоsчге

material: cast
aluminum.
Operating

position: Vertical
position only.
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4.2 Требованrrя по надФкпостп 4.2 Reliabiliф Requirements.

Средний срок службы приборов 5 лсг.
Каждм позиция постамяемого
оборудования должна бьпь работоспособной
и обеспечивать предусмотренную
производrrгелем функционiшьность в

качестве отдельного компонента.

The ачегаgе life ofdevices is 5 уеаrs.
Each item ofthe suppIied equipment must Ье
ореrаЫе апd provide the functionality provided
Ьу the mапчfасtчrег аý а Separate component.

4.3 Требованпя к конструкцшп, монтаяшо-
технпческпе требования

During replacement ofthe parts, only раrts
mапufасturеd and supplied Ьу the соmрапу
must Ье used. Item пчmЬеrs апd паmеs оfsраrе
parts аге specified in ассоrdапсе with the
technical documentation of the mапufасtчrег
attached to this ТА.

При замене дсгалей яеобходимо
использовать только детаJlи, производимые и

поставляемые компанией. Номера позиций и

наименования запасных частей указаны в

соотватствии с при,rоженной к настоящему
техническому заданию технической

ентациеи п водителя
4.4 Rеqчirеmепв fоr stability and
раrаmеtеrý чпdеr the iпflчепсе of
environmental factors.

4.4 Требоваrrня к стдбильности и
параметрам прп воздействпп факторов
внешней среды

При воздействии факгоров внешней среды
необходимо избегать вредных воздействие,
таких как высокая температура и агрессивная
окр}жающzlя среда, а таюке обеспечивать
защиту от механического повреждения при
хранении, транспоргировке и упаковке.

4.5 RеqчirеmепЪ fоr inýtrumentation and
automation.

4.5 Требовання к контрольпо-
пзмерrtтельным п м и автоматнкепбо

As rеquiгеd Ьу the mапufасtчrеr.В соотвgгствии с ,трбованием изготовителя.

4.б МаrНпg Rеqчirеmепб.

Тhе equipment shall Ье mаrkеd in Russian (ог

English) and have сlеаr marking. The
mапufасtчrеr, batch пчmЬеr and йtе of
mапчfасturе are also indicated. Marking shall Ье

mаiпиiпеd fоr the епtiге service life ofthe
supplied equipment.

Маркировка оборудования должна
выполt{яться на русском (или на английском)
языке, должна иметь четкие обозначения.
Таоке указывается изготовитель, номер
партии и дата изготомения, Маркирвка
должна сохраняться на весь срок слlпtбы
поставляемого обо дования

4.7 Rеqчirеmепý fоr dimensions дпd
4.7 Требованшя к рдзмерам и упаковке

The goods аге deliveгed in tаrе / packing. Тате
and packing shall Ье ofa соmmеrсiаl type,
епsчrе the safety ofarticles against mechanical
damage duгiпg loading апd unloading
operations, dчгiпg tгапsроМt
during long-term stоrаgе, (i

lon

mechanical damage dчr

aS

the mапчfасturеr's requi

packing.

Поставка товара производится в

таре/5rпаковке. Тара и упаковка должны
нмегь товарный вид, обеспечнвать
сохранность изделий от механического
повреждения при погрузочно-рiвгр}зочных

работах, в период транспортировки, а таюке
при дIЕтельном хранении, (в соответствии с
требованием изготовtt,геля). Обеспечнвать
защI[ц/ от механического поврех(дения при
хранении транспортировке и упаковке.

,ф
Реddкцuя 1 Процоdура управленuя 0окумвнпацчей ч запчсямч

4.3 Design Requirements, Installation and
TechnicaI Requirements.

When exposed to епчirопmепtаl factoB, it is
necessary to avoid hагmfuI effecB such as hiф
temperature and aggressive епчirопmепt, as well
as to ргочidе рrоtесtiоп against mechanical
damage during stогаgе, transportation and
packing.

4.6 Требовання к маркнровке

пасНпs.
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5. REQUIREMENTS AS
AND ЛССЕРТАNСЕ RULES

PERDELIVERY
5. трЕБовлния по прлвиллм сдлчии

5.1 Delivery and Acceptance Рrосеdчrе,
5.1 Порядок сдачп п прпемкп

Товар должен приниматься после входного

контроля и составления акта в соответствии с

договором.
Заказчик производит приемку товара по

количеству, качеству и комIUrекгности партии, и

внешним признакам сохранности товара (наличие

механических поврех<дений, видимм деформаuия

отдельных }зJrов и деталей товара и иные подобные

явные признаки повреждений) в соответствии с

танспортными и сопроводительными

докумеЕтами, сертификатами качества завода-

изготов ит€ля .

Настоящим, сторны договариваются, что

визуальный осмотр товара, произведенный
представителе м Заказчик4 доля<ен быть

абсолютным и окончательным для сmрон для

опредеJrения соответствия по количеству,
комплектности и внешним признакам сохранности

товара при его транспортировке.
Продукция долх<на имегь сертификаты
соответствия и протоколы сергификационных
испытаний, подтверяtдающие заяменные
харакrcристики, сопровождаться документацией по

Тhе goods shall Ье

сопtrоl and drawin
iccepted аftеr incoming
g чр ап act in ассогdапсе with

the сопtrасt.
The Customer ассерБ the goods according to the

quantity, quality апd completeness of the batch,

and eitemal signs of preservation of the goods

(Dгеsепсе of mechanical damages, visible
iЪfоrmаtiоп of individual чпiв апd parts of the

goods and оthеr similar obvious signs of damap)
i-n ассоrdапсе with trапsргt and accompanying

documents, quality certificates of the

mапчfасfuгеr.
НегеЬу, йе parties agree that the visual inspection

of tbe goodi реrfоrmеd Ьу the representative of
th. CuJto.., shall Ье absolute and final fог the

Darties to dеtегmiпе compliance Ьу qчалriý,

completeness and extema| signs оf рrеsегчаtiоп of
the goods during its transpofution.
Тhфrоdчсts shall have certificates of сопfогmitу

and ieгtification test rероrts confirming the

declared characteristics, accompanied with

installation, adjustment and operation

documentation.

монтажу, наладке и экспJцr'атации.

Вся сопроводительная документация должна быть

составлена на русском иJIи английском языках и

передана Заказчику вместе с постамяемой
пролукчией.
fiоставляемое оборудование должно быть

рассчитано на эксплуатацию в непрерывном

режиме кр}тлосугочно в заданных условиях в

i"""""" у"rаrоменного срка с,цлtбы,

маркировка оборудован}tя должна выполняться на

русском и английском языках, и иметь чсткие

обозначения. Такясе указывается изготовитель,

номер партии и дата изготоЕления,

Маркировка должна сохраняться на весь срок

сл)гжбы поставляемого оборудования,
предлагаемые участником варианты технических

nipr".rpo" и мракгеристик оборулования и

материzulов не указанные в ТЗ, согласовываются

дополнительно.
При приемке товара от перевозчика, Заказчик

(грузополучатель) обязан проверrгь соответствие

товара сведениям, указанным в договоре,

специфимциях или дополнительньн соглашенлlях к

нему, а таюке в транспоргных, сопроводительных

All accompanying documentation shall Ье in

Russian oi English and shall Ье provided to the

Customer together with the products supplied,

Тhе supplied equipment sha|l Ье designed fоr

continubus ореrаtiоп 24 hours а day, 7 days а

week uпdеr spcified conditions during the

soecified sегчiсе life.
The equipment shal| Ье mагkеd in Russian апd

ЕпslisЁ алd hаче сlеаr mаrkiпg, The

.а-пчfасturе., batch пчmЬеr and date оf
mапчfасtчrе аrе also indicated.

Marking shall Ь mainиined for the entire service

life of the supplied equipment.

Тhе options 
' 
proposed Ьу the participant fоr

technich рч."rЁt".. and characteristics of
equipment and materials not specified in the ТА
аrе agreed add it опallу
Uроп ассеptance of the goods from the саrrIег the

с uStomer (соп S gпее ) sha check the соп fo ity

оf the goods th the 1п foппа оп Spec ified ll the

соlltract, Sрео fiсationS оr add ts

to t, aS wel aS n tran

doc uments. ity lcateS 0f the

facturemапu r
f u асс afi"r the гесеl

икат&\ качества завода-до

qua

of the lr
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изготовителя.
В слрае, если при приемке товара после его

полученrtя от перевозчика будет выявлено
несоответствне товара по качеотву/количеству,

заказчик (грропоrrучатель) обязан приостановить

приемку ювара, принять меры по обеспечению
сохранности товара и предотвращению смешения с

другим однородным товаром и уведомить об этом

Прдавца в письменной фрме в течение 5 (rrяти)

рабочих дней с момеrrга обнар),rкения недостатков,

Продавеч обязан направrтгь Заказчику
(грузопоrryчателю) не позднее l0 (десяти) рабочих
дней с момеrгга получения уведомJIения отвgг об

)ластии своего представителя в дальнейшей
приемке товара. Представитель Продавца доJDкен

явиться д,Iя участия в приемке товара в разумный
срок, не превышающий 20 (двадцати) календарных

goods Ьу quality/quantity, the Счstоmеr
(consignee) shall suspend the acceptance of the

goods, take mеаsчrеS to епSurе the Safety of the

goods and prevent mixing with оthег

homogeneous goods and notifo йе Seller in

writing within 5 (five) wогkiпg days frоm the

mоmепt ofdetection of defects.
Тhе Seller shall send to the Счstоmеr (consignee)

not lаtег than l0 (ten) working days frоm the

moment of receipt ofthe notification the rеsропsе

on paгticipation of its representative in fчrthеr

acceptance ofthe goods. The Seller's
repгesenвtive shall арре to paгticipate in the

ассерВпсе ofthe goods within а геаsопаЬlе

period not exceeding 20 (twený) саlепdаr days

frоm the date ofreceipt ofthe notice.

from the саrriеr there is а поп-сопfоrm ity of the

дней с даты пол чения N{ления.

5.2 Требовапня по передаче заказчпку
техпнческих ll иных документов при поставке

оборулованпя

5.2 Rеqчirеmепts fоr handing-over the

technical and оthеr documentý to the счstоmеr
of during equipment delivery.

The Sчррtiеr shall ргочidе the following
documents confirming соmрliапсе of the products

with the esйblished requirements:
- certificates (declarations) of compliance with

GOST and safety rеquirеmепts;
-Specification of main components ofequipment

with indication of mапчfасtчrев, аý well as

application ofcertificates of conformity fоr them;

-bocumenвtion for installation, adjustment апd

орегаtiоп in Russian and English;
All supplied equipment is subject to incoming

inspection with the participant's rергеsепвtiче

when receiving the equipment at the warehouse,

The goods shal| Ье accompanied wiй the

followin g documentation :

- the certificate of conformity ofthe goods;

- invoice (invoice) ofthe Seller with description of
the goods, indication ofthe quantity, ргiсе ofthe
unit of goods and total аmочпt;
- сопSigпmепt note issued iп the паmе ofthe
consignee, the паmе ofthe Customer, the пчmЬеr

апd dates of signing thе existing contract;

- Certificate оfогigiп of the соuпtrу ofgoods
indicating the invoice number and date;

- рrоdчсt safeý passport. ' ,

*ЯryфЕ
о

- packing list;
- Certificate of quality of
mапчfасtчrеr;

Поставщик обязан предоставить следующие

документы, подтверждающие соответствие

продукции уgтанов.ленным требованиям :

Сертификаты (аекларации) соответствия

требованиям ГОСТ и безопасности;
Спецификация основных комплекryющих
оборудования с указанием производителей, а таосе

приложением сертификатов соотвегствия на них;

,Щокумеrrгачия по Mo}rTФKy, наJIадке и эксплуатации

на русском и английском языках;

Всi'поставляемое оборудование проходит входной

контоль, с представителем участника при

получении оборудования на склад.

Товар долrr<ен сопрвождаться следующей

докумекгацией:
-необходимо прдоставить сергификат соответствия

товара;
- счёг-факryра (инвойс) Продавца с описанием

товара, ука:}анием количества, цень! единицы товара

и обцей суммы;
- танспоргнаrl накlIадная, выпущеннФl на имя

грузопоJryчателя, наименование Заказчика, номер и

даты подписания действующего ко}практа;

- сертификат о происхо'(дении станы товара с

уке}анием номера и даты инвойса;

- упаковочный лист;
- соргификат о качестве товара, выписанного
производЕгелем;
- паспорг безопасности товара.

/l'_
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5.3 Требовашшя к страховашrtю оборулованшя 5.3 Equipment Iпsчrапсе Requirements.

Товар до.лясен быть, заgтрахован. Поставляемое
товар должно быть рассчитано на экспJryатацию в

непрерывном режиме круглос}точно в заданных
овиях в течение овленного с ка

The goods must Ье, insured. The delivered goods

shall Ье designed fоr continuous орrаtiоп 24

hours а day, 7 days а week чпdеr specified
conditions d the s ified service life

6. ТРЕБОВАНИЯ К ТРЛНСПОРТИРОВАНИЮ б. ТRАNSРОRТЛТIОN REQUIREMENTS

После изгmовления запасных частей упаковывать в

коробку и обеспечивать защ}гry от механического
повреждения.
Товар должен бьпь отгр)пкен в экспортной
стандартной упаковке (закрытая, герметичная

упаковка, исправная) изготовителя,
обеспечивающей полную её сохранность от всякого

рода повреr(дений при дlительном хранении и
перевозке прдукции с учётом нескольких
перегрузок в rтути. Иные варианты и размеры
упаковок подлежат дополнительному согласованию
с Заказчиком при условии их приемJIемости

,Щоставм оборулования осуществJIяется за счет
Поставщика rr}тем отгрузки продукции
автомобильным и/или авиатранспортом в адрес
грузополучателя, иные способы отгрузки мог}т
производиться только по письменному одобрению
Заказчика.
При ошибочной отгррке оборулования не по
адресу, Поставщик своими силами за свой счgг
производит переадресацию продукции в пункт
нiвначения, казанный в догов

Аftеr final caliЫation, the product is packed in а
саrdЬоаrd Ьох and protected frоm mechanical
damage.
The goods must Ье shippd in the export sйпdаrd
package (closed, sealed package, serviceable) of
the mапчfасtчrеr, епsuriпg its complete safeý
frоm all kinds ofdamage during long-term storage

and tгапSроrtаtiоп ofproducts, taking into account
several transshipmenв in transit. Оthеr variants
and dimensions ofpackages shall Ье subject to

additional арргочаl with the Customer, provided
that they аrе acceptable.
The equipment shall Ье delivered at the Supplieг's
expense Ьу means of shipment of products Ьу

rоаd апd/оr rail to the consignee's address, оthег

methods ofshipment mау Ье made only чроп
written approval ofthe Сustоmег.
ln case оfеrrопеочs shipment ofequipment not to

the address, the Supplier sha[l, at its оwп expnse,
forward the ргоduсts to the destination spcified
in the contract.

7. трЕБовлния к )рлнЕнию 7. STORAGE REQUIREMENTS

При хранении запасных частей необходимо
избегать вредных воздействий, таких как высокая
температура и агрессивнilя окружающая среда и

обеспечивать защ}rry от механического
по ия

At storing the goods, it is necessary to avoid
hаrmfчl effecB, such as hiф tеmреrаtчrе апd

aggressive environment and provide protection

against mechanical damage.

8. трЕБовАния к оБъЕму и/или сроку
ПРЕДОСТЛВЛЕНИЯ ГАРЛНТИI1

8. REQUIREMENTS FOR ТНЕ SCOPE
AND/OR PERIOD ОF GUARANTEES

Срок гарантии на поставляемые матери:uIы и

оборудование - в соответствии с паспортом завода-

изготовителя, но не менее 12 месяцев. Время нача.ла

исчисления гараr*гийного срока - с момента ввода

оборудования в эксплуатацию.
Участник должен за свой счег и сроки,
согласованные с зarкаiiчиком, устанять любые

дефекгы в поставляемом оборудовании,
материzшах, выявJIенные в течение гарагпйного
срока.
в случае выхода из строя оборудован}rя участник
обязан направи,гь своего представителя для участшl

дев составлении икси

Wапапtу реriоd fоr supplied materials and

equipment is in ассоrdапсе with the

manufacture/s passport, but not less than 12

months. The wаrrапtу period sИrВ fiom the

mоmепt of equipment commissioning.
The participant shall, at his own expense and at

the time agreed with the Сustоmеr, el апу

defects iп the supplied equipmen als

identified during the wаrrапtу
Iп case of equipment failure, cipant is . о

to d h rерrе ve to partic lSen lS

draw l п uр ап act fiх l ll the fects аgгееl

th чrе elim inat ioiand termS for

\
a

ц

!',l

Реаакцuя 1 Процеёура управленuя 0окумонmацчей u запчсямч
сmр. ,0в8 "
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согласования порядка и сроков t{x уйраненпя не

позднее 5 дней со дня поJryчения письменного

извещения закiвчика. Гарантийный срок в этом

случае продлеваетýя соответственно на период

устранения дефекгов
9. ENVIRONMENTлL лND

REQUIREMENTS
SлNIтлRY

9. экологиtIЕскиЕ и сАнитлрныЕ
ТРЕБОВАНИЯ

The goods shall поt сацsе апу damage to the

10. SАFЕтY REQIREMENTS
10. трЕБовлния по БЕзопАсности

The goods shall Ье safe during their ор€rаtiоп,

Storage and disposal.
Товар должно быть безопасным при его

эксплуатации, хранении, а таюt(е лилизации,

11. QUALITY лND сLASSIFIсATION
REQUIREMENTS

Technical data and required quan

www.sgcc.uz, sgcc@sgcc.uz

(паmе and technical data of sраrе parts based on

manufacture/s technical documentation) аге

specified in item 4.1 ofthis Technical
Assignment.

The equipment shall Ье delivered at the SupplieCs

"*р"пr" 
Ьу ."un. of shipment of products Ьу

roid апd/оr аir trапsрrt to the consignee's

address, оthег methods of shipment mау Ье made

only with wгittеп approval of the Customer,

Thi delivery time of йе goods is 2 monйs
(60 саIепdаr days).
In case оfеrrопеочs Shipment ofequipment not to

the address, the Supplier shall, at its own ехрепsе,

forward the products to the destination specified

iп the сопtгасt.
Consignee: Оwпеr: "Shurtап GCC', LLC.

The Republic of Uzbekistan, Kashkadarya rеgiоп,

Gчzаr district, Shчrtап settlement, l80З00,

tity of goods

11. трЕБовлния к клчЕству и
кJIлссиФикАIц&{

технические данные и необходимое количество

товара (наименование и технические данные

запасных частей на основании технической

документации производштеля) указаны в п, 4,1

настояшего Технического задания.

,щоставка оборулования осущеgгвJlяется за счет

Поставщика пlпем отгрузки продукции

автомобильным rrlили авиатранспортом в адрес

грузопол)"rателя, иные способы отгрузки мог}т

фпa"од*"с" ,олько по письменному одобрению

Заказчика.
Срок поставки товара 2 месяца
(60 каленларных лней).
При ошибочной отгррке оборулования не по

адресу, Поставщик своими силами за свой счет

производtlт переадресацию продукции в пункт

нiвначенкя, указаяный в договоре.
Грропо.гг1"lатель: Заказчик-ОоО <Шуртанский

ГХК>, Республика Узбекистан, Кашкадарьинская

область, Гуiарский район, посёлок Шуртан, l ЕOз00,

wlмw.sgcc.uz, sgcc@sgcc.uz
12. REQUIR-EMENTS FoR
CONFIGURATION, LOCATION ЛND
DELI\aERY TIME (PERIODIсITY)

QUANTITY,

КОМПЛЕКТАЦИИ, МЕСТУ И СРОКУ
риодш{ности) постАвки

12. трЕБовАния к КОЛИЧЕСТВУ,

(пЕ

Требуем.
кол-воЕд

ИзмЛJпit
Требованшя к МТР

Requirements fоr the goodý
наименование Мтр

Nаmе of goods

Шт./90з7нR34Переключатель уровня
l,evel switch

Gibnicat data апd rеquirеd q

(паmе and technical data of
manufacturer's techn ical docum

later than 5 days from the date ol receipt ofthe
счStоmеr'S wгitten notice. The wаrrапý регiоd in

this case is extended accordingly fоr the period of
elimination of defects.

технические данные и необходимое количество

товара (наимено
запасных чаgтей

вание и технические данные
на основании технической

at

Ф
Реdакцuя 1 Процgdурg упрdвленuя аохуменmацчой u запчсямч

qпр.
l1l].

епчirопmепt.
Товар не должен причинять какой-либо ущерб
окрlокаюцей среде.

N,

l
of
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specified in item 4.1 ofthis Technical
Specification.
Consignee: Оwпег: "Shurtan GCC", LLC. The
Republic of UzbekisИn, Kashkadarya rеgiоп,
Guzаr distгict, Shurtan settlement, l Е0300,
ww\н.sgсс.щ sgcc@sgcc.uz.

документации производителя) указаны в п. 4.1

настоящего Технического задан}tя.
Грузополучатель: Заказчик-ООО кШуртанский
ГХК>, Республика Узбекистан, Кашкадарьинскм
область, Гуварский район, посёлок Шуртан, l Е0300,
www.sgcc.uz, sgcc@sgcc.uz

l3. LIST оF лссЕртЕD лввRЕчIАтIоNSСОКРАЩЕНИЙt3. пЕрЕчЕнь принятых

Сокращение / Reductionм Расшифровка сокращения/
lanation of the abbreviation

14. лттлснЕD APPENDIхESIIРИJIОЖЕНИЙ14. пЕрЕчЕнь
колпчество лпстов/

Nчmьеr of sheetsНахменовашше прнложеrrня / Nаmе of appendixes

l (Один)Технический паспорт продукта / Product datasheetI

l (Один)
Коммерческие репе даыrенпя и пошlавковые выключатели для

силовых цепей. / Соmmеrсiаl ргеssurе and float switches fоr power
circuits.

1

.Щ. Хулсамуратов
D. Xujamuгatov

lРазработчшк:/Dечеlореd Ьу:

,rs vНачальнпк участка цеха КИП п А:
Supervbing foremanof The instrumentation
апd automation shop:

./2
О. Ачилов
о. Achilov

Заместпте.llь главЕого метрологд:
Depuý Chief Metrologiýt:

v
З. Жалнлов

Z. Jalilov
ндчальrrпк цеха Кип н д:
chief of The iпstrчmепtаtiоп
and automation shop:

У. Абдуллаев
U. Abdullaev

Начальппк участка АСУТП:
chief of the аrеа of The

rocess control system:mдчtо atic р

о
\

Цодпров
1ExlltK

l r!кa(ll]

QodirovИпженер CYMPI
Епgiпееr of Тhе Маtегiаl and
technical rеsоцrсе m ment service:

Процеdура управлонuя 0окумонпацчой ч запчсямч
сmр. 8щ8

N9

Н. Шодпев
N. Shodiyev

Реаакцuя 1
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commercial Рrеssчrе апd F]оаt switches for power circuib
Float Switches-Class 9036, 90з7, and 903Е

CIass 9037 Туре Н with Screw-in Bushing

Table 19 сопtаiпS ordering information fоr class 9ОЗ7 Туре Н float Switches and faclory installed

modifications. contac1 the sепSоr competency Сепtеr Whеп чsiпg ffoat sйtches iп liquids With а

different specific graмty than wаtег (1.0).

чиеп оrdеriпg factory installed modifications, add the Fоrm пumьеr to the епd of the 1loat switф

catalog пчmЬёr. Fоr ixample, to select а 90з7нGзб switch With rечеБе aclion, order 90з7нGзбR
9037нGзб

Flo.t оп ф. Rloht

ТаЬ|е l9: СlаSs 90З7 Туре Н Float switches

sресifiсаt|опз

Applicatlon

Float mоvоmопt

Tempeaaturo

contact oporatlon

Float T.avel

catalog ПчmЬоrв

Float Rod Апglо

@ 2011 Sфneide. Electric
All Rights Reserved

E@I

А 2.5 in, сэsЬirоп Ьч9hiлg attecheý th.lloat зwitф tolhe tапk

Тrапsmlttёd thюUgh а nitrla ruЬеrз.аlзUсh as s ВUпа-N qчsd nng. Оссэsiопаl rерlасёm.пt may Ье пес'зsgry

Ambient Up to 220 'F

Media Вчлs-N ýеаl: Up to 215 'F. vitonФ seal: m€dia up to 250 'F

close оп |iquad пз. (зъпdаd)
op.n оп liquid liзс (Fоfm R)

o.tcrmined Ьу tha lloat.od ап9lе, М .xt msl pdnter iпdЬвtф lh. lloat poýton.

*3и SS 
'оst 

*}16 Ss iod.2-5 iп. csзt irоп bu5hin!, Ьrsзз з.s|iпс сопп.сtо.. Вчпа-N qoзd йg Fcking

90' ofisot

wаtэr Lovol Сhапgg
мiпimчrrFмахimчm, iп. (mm)

6,00-11.50
|152-292,)

Float Розltlоп Ill

NEilA Туро 1

NЕrrА Туро ]a

NЕМА Туро 7, 9

Modificatlons

omit2,5 in. bUshing

omitroat

Reveв. actbn: co.ttacb ор€п оп liquid ri3c

vltоп pactino.5 о2 lloat (diезе| 
'u.l, 

Турса НG, НW HR30, З1, З2,37, З8, 39 orJy)

viton packing, Ы media Еmрёrаfurе up to 250'F

viion pacling, *316 Ss foat

1 vlcrv.d lrom tlёlrопtоlthс lwitch, fscing й. indbatorlcrlc.
2 Tyr. HG i. fi.ld пlodirвЫ6. Тур. HR .пd HW с.ппоd ь. modif,d in фё fidd,

NoTE: Fоr replacement flоаБ, see 'class 9и9 Accessories' оп page 67

7 (178)

Fо]m

L

RP)

z19

z2o

z21

Ri9ht

90з7нGзl

90з7нWзl

90з7нRз1

(ti
!/ \ъ

а
-(j

45"

4-25-а-25
(10Е-210)

3,7ýF7,00
(95-178)

2,00-5-00
|52-127)

RlghtLeftLeft RightLetl RightRight

90з7нG329037нGз0 9037нGз990з7нGзЕ 90з7нG3790з7нG36 90з7нG359037нGз4

90з7нWз290з7нwз0 90з7нWз990з7нW38 90з7нWз79037нW!590з7нwзз 9037HW3690з7нw34

9037нRз290з7нR30 90з7нRз990]7HR3790з?нR3ý 9037нRз890з7нR33 90з7нR3690з7нR34

3 (7ý)

Ьу s.hn.|dcr Еl..trl.

с

11
57

Tank Pressulg up to 50 pýj

Malerials (Standard)

cL to cL iп, (mm)

Fз

2.50-5.00
(6,a-127)

Left

90з7нG33

5 |,127,4.25 (10Е)

,:.'



product dafasheef
characteristics

Rапgе of product SqUaro D PUmptrol

Producl oI соmропепt type

Device application closed tank

Device short паmв 9037н

ProdUct specii]c application LiqUid l€чеlсопtrоl

Electrical cj.cuit typ€ роwоr circuit

Quantity реr ýet Set of 1

Туре of packing

Соmрlеmепtаry
product destination

Device mounting Scrsw-in bUýhing

cable епtry пчmЬ€r 2 conduit Bntries for 3/4'-14 NPT UL 508

contacts typo and composition 2 Nc sпар action DPST-DB Fо.m YY

controll9d f|Uid Frеsh water @ specific gravity of0.85 in or higher 220'F
S9a wator @ Specific gravity of0.85 in ог highбr220'F
Hydraulic oil @ specific gravity of 0.85 iп оr higher 220 "F
corroýivo fluid @ specific gravity of0.85 iп оr higher 220 "F

э
а

Е
Е
ъ.

&

1.5 kW 2 hp @ 1,!5 vAc 1 phase
2.2 kW З hp @ 1l5 v АС З phases
2.2 kW 3 hр @ 230 v АС 1 phase
3.7 kW 5 hр @ 2З0 V АС З phaseý

0.75 kW'l hp @ 460 vAc 3 phases
0.75 kW 1 hp @ 475 VAc 3 phases
0,18 kW 0.25 hp @ 32 v Dc
0.37 kW 0.5 hp @ 115 V Dc
0.З7 kW 0.5 hp @ 2З0 v Dc

Electrical сопп9сtiоп Screw-damp lerminals ,|0 AWG

contact opвration contacts close on liquid rise

Float mочеmепt 2.,.5 in adjustable

Floal position

Float rod anglo 45'

Shогt circuit protection 20 А cartridge fuse gG

Localsignalling With €xtemal pointer

Materials iп contact with ffuid cast irоп
з,l б stainl€ss steel
Nit.ila (Buna-I.I) or 9quivalont rчЬЬеr
yellow baass
304 ýtainleSs steBl

operatin9 poýition Vertical position опlу

ElectricaldUrability 100 cycles @ 60 cydmn

Месhапiсаl durability 300 cycles

Terminalblock type 4 terminals

60 cydmnОреrаtiп9 rato

575v UL 508

Lino-Ioad-load-line

WithoUt

Е

[Ui] rated insulation voltage

TerminalS doscription lSo п'1

Factory modilication ,.t'

,...r "^ _.о"S

.rý.'.r""

Kit composition

Gabnailay

l

9037HR34
closed tank - NEMA 7/9 - sсrеw-iп bushing - 2 NC
DPST-DB contacts

маiп

Float switch

lndividual

Fоr closod tank

Left

ЕпсlоýUrе mat€rial cast aluminium

3

l

Float
Rod
Float switch



Environment
standards сЕ

UL 508

Ambiont аir temperature fог ореrаtiоп -22,,,22o,F

АmЬiопt air t9mpeaature for stогаgо

NEirA degre€ of protgc-tion

рrоduсt certifications

-22..,22о,F

NEMA 7/9 UL 698

UL listod filo Е1244з
cSA file LR26817

I
ll
1

ll

\
GаЬпаiiая

J/


